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THÔNG BÁO 
Về việc quy định các hoạt động du lịch trải nghiệm xem Rùa biển 

tại Vườn quốc gia Côn Đảo

Hoạt động du lịch xem rùa biển đẻ trứng và thả rùa con về biển là sản phẩm du 
lịch sinh thái đặc trưng của Vườn quốc gia Côn Đảo, gắn với bảo tồn thiên nhiên, 
giáo dục môi trường và cứu hộ động vật hoang dã nguy cấp, quý hiếm; Đây cũng là 
sản phẩm du lịch tiêu biểu của Đặc khu Côn Đảo, Thành phố Hồ Chí Minh; để ngày 
càng hoàn thiện các mục tiêu này và tiếp tục nâng cao chất lượng các dịch vụ đón 
tiếp, hướng dẫn, phục vụ khách thăm quan du lịch sinh thái, trực tiếp trải nghiệm 
các hoạt xem rùa đẻ và thả rùa con về biển, Ban quản lý Vườn quốc gia Côn Đảo 
thông báo như sau:

1. Địa điểm và thời gian tổ chức hoạt động du lịch này
a. Địa điểm: Bảy Cạnh, Bãi Dương, Hòn Cau, Hòn Tài, Hòn Tre Lớn, Bãi Đất 

Thắm thuộc Vườn quốc gia Côn Đảo.
b. Thời gian: 
- Xem rùa đẻ trứng: Từ 18h00 ngày hôm trước đến 6h00 sáng hôm sau.
- Thả rùa con về biển: Từ 5h30 đến 7h30 sáng những ngày có rùa con nở, cụ 

thể các đợt vào các khung giờ sau đây:
+ Đợt 1: Từ 6h45 – 7h00 (15 phút);
+ Đợt 2: Từ 7h15 – 7h30 (15 phút).

2. Việc tổ chức các nhóm khách, đoàn khách tham gia trải nghiệm hoạt 
động du lịch này như sau:

a) Xem rùa đẻ trứng ban đêm
Mỗi địa điểm chỉ nhận lưu trú tối đa 50 người/đêm và được chia thành tối đa 

là 05 nhóm, mỗi nhóm khoảng 10 người. Nếu các đoàn khách đăng ký nhiều hơn 50 
người thì sẽ được sắp xếp bố trí lưu trú tại một đảo khác hoặc vào ngày khác.

b) Thả rùa con về biển
Mỗi địa điểm chỉ nhận tiếp đón, hướng dẫn, phục vụ thả rùa con về biển tối đa 

100 người trên cùng một thời điểm và chia thành 02 nhóm để khách du lịch trải 
nghiệm thả rùa con về biển, mỗi nhóm tối đa 50 người. Nếu các đoàn đăng ký nhiều 
hơn số lượng người trên tại một địa điểm, cùng một thời điểm thì sẻ được bố trí, sắp 
xếp thả rùa con sang một đảo khác hoặc vào ngày khác.

3. Công tác đón tiếp, thuyết minh, hướng dẫn phục vụ khách du lịch
- Phòng Du lịch sinh thái và Giáo dục môi trường là bộ phận chịu trách nhiệm 

tiếp nhận thông tin đăng ký dịch vụ, phân chia các nhóm khách xem rùa đẻ và thả 
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rùa con về biển; thông báo cho các Trạm và du khách, hướng dẫn viên, người đăng 
ký nhu cầu xem rùa, thả rùa biết để chủ động phối hợp thu xếp thực hiện và trải 
nghiệm các dịch vụ này.

- Nhân viên Phòng Du lịch sinh thái và Giáo dục môi trường và nhân viên các 
Trạm có hoạt động du lịch xem rùa đẻ, thả rùa con về biển: Phải chủ động tiếp nhận 
thông tin đăng ký từ điều hành tour, chủ động đón tiếp du khách, hướng dẫn, thuyết 
minh, phục vụ du khách tận tình, chu đáo, có trách nhiệm.

- Du khách được phổ biến nội quy, hướng dẫn xem rùa đẻ, thả rùa con về biển 
trước khi trực tiếp tham gia hoạt động xem rùa đẻ, thả rùa con về biển.

4. Yêu cầu đối với du khách và các tổ chức, cá nhân có liên quan khi tham 
gia hoạt động du lịch xem rùa đẻ, thả rùa con về biển

- Nộp phí tham quan danh lam thắng cảnh, thanh toán các dịch vụ sử dụng.
- Không xả rác bừa bãi ra biển trong quá trình tham quan, không sử dụng đồ 

nhựa dùng một lần; rác phát sinh trong quá trình tham quan cần mang về đảo lớn bỏ 
vào thùng rác tại cầu cảng du lịch.

- Khi đến các Trạm xem rùa, thả rùa cần tuân theo hướng dẫn của nhân viên, 
ngồi đúng vị trí, giữ trật tự và lắng nghe thuyết minh, hướng dẫn.

- Người lái tàu, ca nô, hướng dẫn viên du lịch của tổ chức, cá nhân bên ngoài 
phải phối hợp chặt chẽ với Phòng Du lịch sinh thái và Giáo dục môi trường, nhân 
viên các Trạm có hoạt động xem rùa, thả rùa: Bố trí sắp xếp các nhóm khách hợp lý, 
xuất trình biên lai phí, dịch vụ và phổ biến nội quy cho đoàn, không tự ý thuyết minh 
riêng cho các nhóm khách, các đoàn khách.

5. Thông tin liên hệ và phối hợp tổ chức tour du lịch xem rùa, thả rùa 
- Điện thoại: 02543.830.669; Hotline/Zalo/ WhatsApp: 0983.830.669;
- Email: phongdulichsinhthaivqgcd@gmail.com;
- Số điện thoại tiếp nhận phản ánh chất lượng dịch vụ du lịch: 0968614992.
Để hoạt động du lịch trải nghiệm xem rùa đẻ và thả rùa con về biển ngày càng 

chuyên nghiệp hơn nhằm: Duy trì các hệ sinh thái tự nhiên, góp phần xây dựng điểm 
đến du lịch sinh thái Đặc khu Côn Đảo ngày càng hấp dẫn, thu hút du khách du lịch 
đẳng cấp trong nước và quốc tế đến với Côn Đảo, góp phần làm cho Côn Đảo ngày 
càng “ Sáng-Xanh-Sạch-Đẹp” hài hòa giữa con người và thiên nhiên, Ban quản lý 
Vườn quốc gia Côn Đảo đề nghị quý du khách, các cơ quan đơn vị, tổ chức, cá nhân 
có liên quan và toàn thể nhân viên thực hiện tốt Thông báo này./.

Nơi nhận: 
- UBND Thành phố Hồ Chí Minh (bc);
- Các Sở: Văn hóa Thể thao; Du lịch; NN&MT;
- UBND Đặc khu Côn Đảo;
- Các cơ quan, đơn vị, Khu dân cư tại Đặc khu Côn Đảo;
- Các tổ chức, cá nhân tham gia hoạt động du lịch;
- Website: Condaopark.com.vn; 
- Facebook Vườn quốc gia Côn Đảo
- Lưu: VT, DLST. 

GIÁM ĐỐC

Nguyễn Khắc Pho 
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NOTICE   

Regarding the regulation of experiential tourism activities observing sea 

turtles at Con Dao National Park   
 

The activity of observing sea turtles laying eggs and releasing baby turtles into 

the sea is a characteristic ecological tourism product of Con Dao National Park, 

associated with nature conservation, environmental education, and the rescue of 

endangered and rare wildlife; This is also a typical tourism product of Con Dao 

Special Zone, Ho Chi Minh City; in order to increasingly fulfill these objectives and 

continue to enhance the quality of services for welcoming, guiding, and serving 

visitors to ecological tourism, directly experiencing the activities of observing turtle 

nesting and releasing baby turtles into the sea, the Management Board of Con Dao 

National Park announces as follows:   

1. Location and time of organizing this tourism activity   

a. Location: Bay Canh, Duong Beach, Hon Cau, Hon Tai, Hon Tre Lon, 

Dat Tham Beach belonging to Con Dao National Park.   

b. Time:   

- Observing turtle nesting: From 6:00 PM the previous day to 6:00 AM the 

following morning.   

- Releasing baby turtles into the sea: From 5:30 AM to 7:30 AM on days when 

baby turtles hatch, specifically during the following time slots:   

+ Batch 1: From 6:45 AM – 7:00 AM (15 minutes);   

+ Batch 2: From 7:15 AM – 7:30 AM (15 minutes).   

2. The organization of groups of visitors participating in this experiential 

tourism activity is as follows:   

a) Observing turtle nesting at night   

Each location is allowed to accommodate a maximum of 50 people per night 

and can be divided into a maximum of 5 groups, each group consisting of about 10 

people. If groups of visitors register for more than 50 people, they will be arranged 

for accommodation on another island or on a different day.   

b) Releasing baby turtles into the sea   

Each location is allowed to welcome, guide, and serve a maximum of 100 

people at the same time and is divided into 2 groups for tourists to experience 

releasing baby turtles into the sea, with each group having a maximum of 50 people. 

If groups register for more than the allowed number of people at one location at the 

same time, they will be arranged to release baby turtles on another island or on a 

different day.   

3. The work of welcoming, explaining, and guiding tourists   

- The Department of Ecotourism and Environmental Education is responsible 

for receiving service registration information, organizing visitor groups for turtle 

nesting observation and hatchling release, and notifying the Stations, tourists, tour 

guides, and registrants in order to ensure proactive coordination and proper 

implementation of these activities. 



- Staff from the Ecotourism and Environmental Education Department and 

staff from the Stations involved in turtle watching and releasing baby turtles into the 

sea must proactively receive registration information from tour operators, warmly 

welcome tourists, guide, explain, and serve tourists diligently and responsibly.   

- Tourists will be informed of the regulations and guidelines for observing 

turtle nesting and releasing baby turtles into the sea before directly participating in 

these activities.   

4. Requirements for tourists and related organizations or individuals 

when participating in turtle watching and releasing baby turtles into the sea.   

- Pay the entrance fee for scenic spots and settle payment for the services used.   

- Do not litter on the beach during the visit, and do not use single-use plastic 

items; waste generated during the visit must be taken back to the main island and 

disposed of in trash bins at the tourist pier.   

- When arriving at the turtle watching and releasing stations, it is necessary to 

 follow the guidance of the staff. Sit in the correct position, maintain order, and 

listen to the explanations and guidance.   

- Boat drivers, canoe operators, and tour guides from external organizations or 

individuals must closely coordinate with the Ecotourism and Environmental 

Education Department and staff from the Stations involved in turtle watching and 

releasing baby turtles: Arrange groups of tourists appropriately, present service fee 

receipts, and inform the group of the regulations, without independently explaining 

interpretation to visitors..   

5. Contact information and coordination for organizing turtle watching 

and releasing tours.   

- Phone: 02543.830.669; Hotline/Zalo/WhatsApp: 0983.830.669;   

- Email: phongdulichsinhthaivqgcd@gmail.com;   

- Phone number for receiving feedback on the quality of tourism services: 

0968614992.   

To make the turtle nesting and baby turtle releasing tourism experience 

increasingly professional in order to: Maintain natural ecosystems, contribute to 

building the ecological tourism destination of Con Dao increasingly attractive, 

attracting high-class domestic and international tourists to Con Dao, contributing to 

making Con Dao increasingly "Bright-Green-Clean-Beautiful" in harmony between 

humans and nature, the management board of Con Dao National Park requests that 

tourists, relevant agencies, organizations, individuals, and all staff implement this 

notice well./. 

 DIRECTOR 

MANAGEMENT BOARD CON DAO 

NATIONAL PARK 

(Signed) 

Nguyễn Khắc Pho 

 




